The Journal of

Nagasak: University of Foreign Studies
No. 24 2020

PERET IS BT B A TEO KB IC DWW T

B KT

On a function of telicity in the meaning
of English progressive form

HARADA Yoriko

Kl A K

24
Cal i)

SN YN
20204FE12H



o AN 240

JERETIBIC BT B IR TEO KRR I DWW T
JEH KT
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of English progressive form
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Abstract / Short Outline

The progressive form in English basically indicates a situation or an action is in progress. However, it
does not always indicate the same meaning in every context. It has been pointed out that, in some cases, the
meaning differs according to its aspectuality of a verb or a verb phrase. It has also been pointed out that the
related nouns (such as subject or direct object) change its aspectual character of verb phrases. This paper
examines the influence of telicity to the aspectuality of verbs or verb phrases and clarifies the following:
when a verbal aspect is perfective and includes its end-point or goal due to the telicity, a progressive form
indicates an ongoing situation toward the goal. In this case, end-point or goal is focused as a situational
salience. On the other hand, when a verbal aspect is imperfective and has no end-point due to its atelicity, the

progressive form indicates the situation that is continuously in progress for a certain period.

¥—T7—F

M. telicity, HEHE

1. EU&HIC

WFEOMITIZICBU) ik b FARW 2 3KIC, “He is running in the park.” (JRIFAEZ&E->TW5S
w72 ® X9z, BAEETTOEEZ ZDTLONH H05, ZDIEHNIZLH. “The busis stopping.”
OSADIEFE A ELTWAD) 2 “We are arriving at the station.” (b 93 CBRIZSL) D, B
TEDET (5EkE) RARGEEZRDILEVH L. TOLH T, EEOMO MR, EITE
BETERIZZIRIID2oTBY ., TOERLEREREZY] LI T LRI RRERMID 5,
B D B ETHOERICBW T, REMICLL NV TEDOERIZIEFEI N PIZOoWTIE, BEo7
ANRYT FHWEBLTWAEZEDRMBENTWASD (Leech and Svartvik 1994, Dowty 1979, Lyons
1977) [FAFHZ, TOFFEADOT A7 MIHWFEO TS CTELT 228 bH 5 (Verkyul 1972,
Lyons 1977, Smith 1997) 2 F V. 7 AR MIIHBOWZ T HRH Y. 7V AL L RNV THE
bENBLTARY b &, BFOERMERDO L NIVIZBIT 7 AX7 b, & 513 EEIICo < HIVREE
LOBHEIZEWRENDE T ANRY P37 & B TREIND EITROBIKR (7T AT F) &,
Zo@E, b LZHWEZ ECHFNEDT T ANRY MIIYREL I EIIR 5,

ARiTix, ETEARD A ZERIZBWT, BE, BXOHWBEZECEHHAOT ARY ML
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DEIITHEIRL TV L0920 T, FFICHRAE (telicity) [ZHEMZLTT, ZOEKRERE Z5T
b0 £F. TANXY POEREMER L7, FEOETENRDT T AT b, S HITHEFEOHETE
DT AT MIHBER 52 DEEADBFFOT AT ML BHFEGHEMBIL, L0 XD REE %
DOEFEIAEDNBIC, EITRIEED L) REREFEON. T2, TRENOERNHEEGRE %5
L7zt #ATEOERIZBIT 2 AL OERBREEZ MG 5. B, Mamd M2 5 2 L &R 5
720, HELSCEFIZEEICANT, “beting” OBICHREKS Z LI12T 5,

2. PAXRY b OEEENLED T

S RBUICBT 2 HPRIZ, 7Y AETARY MIXoTEDEN, ed R-ing D &9 BT %
HWTERENE, 7TV AP, FEPEOHHTICBVWTELZLDOTH A2 Kb T EMET, 3
TEEBMEDZODIFHICEREZME DT BN D LD LT, TAXRY MI, 2D X9 ZfiED
FORREIZ (. FREBPED T UL AIH S h % ED T Comrie (1976) 1X. 7 AT % “Aspects
are different ways of viewing the internal temporal constituency of a situation.” & EFEIITTEY .
TANRY M [RLAFEONB RIS & LTIRZTWwD, ThUCk e, XLV TEDEN
ZHEREOREMORME, FEHEFEDLIIHI TV IDERDTONT AR FTHY, B0 T A
N7 FDOARLEHT, FEHRES) T4 RELETL, LLNRXVTDEWT ART FORRFTTHLLEE
R Bo FIUIH LT, Quirk et al. (1985) Tld, 7 A2 b % “Aspect refers to a grammatical category
which reflects the way in which the verb action is regarded or experienced with respect to time.” &
EFLTW5D, Quirk etal (1985) Tiky 7ANRY FEMMHEHEATEDEINDL LRV TRZTEY,
Comrie (1976) £ Db, XD T7ARZ v 2 EH2TWHEF 25, 72, Chung and Timberlake

(1985) X7 A2 b % “Characterizes the internal temporal structure of the event.” £ %EFHE L TH
D, HLETHLHE (Yevent”) OLXNVT, 2F DG HOMRREF % EOEFZE LT, Bads
KOTTANXY M, #ITEO X ) X ERER L) 2L TROTHED, Lo k) RHK 7O
YAZEDLTH 2F), TYRALIVREINLBUE - #H#EOZAI-TNT, KbEINLHEED T T
A (HITHEZERTON, FEBOETEZERTONE) 2T AR PELTRATVS, 2D XHIT,
TANRY POERKIMRFICL ) ZOLRUPSEIETH P, ARTiE, B (1) o7 A~x7
R3S DOERFEMLEDOH DOIRIES, LU NV TOHET ART MIED L) BEEEZ R LTV L H
% £%39 5728, Chung and Timberlake (1985) D7 AXZ s DEFRICHEVERZTHED 5,

2.1 FAXRY vOEHE

XL NNVOFRENEDLT T AT M. 9 perfective (5E#&H) imperfective (FE5EAEAH) 12
Y 5%, Leech and Svartvik (1994) Tid. perfective 28 [#F D &b ) H3H 5. — [ DHIE
H] L L THEZEDTOIIN LT, imperfective 1§ [—F MM EIME - IREEDHK R S /- REET, FH
ROBEN L&D Y)PERSINL W FHREL LTEDLTE LTS, F72, Langacker (1991) Tl
perfective %, [HF OFNIZEB VT, 2Lk 3N A FHRE] TH Y. imperfective 2% [FEDTH L
TOHBEDRERENLVWHE] L LTwb, TDXHIZ, perfective 7%, FHiEr [BbDdh 5 HES
Ko =205k L72] bDOELTIRZ LD LT, imperfective I3FHRE%E [ (FHRE) o—F &1L
DEBRESNBZVHEE] L LTRAZEHTH L LV 2, 58T (have +V(pp) % L. Bhffdsse
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TL7ZE®EDLT I END, perfective TH HA5. AKEiTH ) EITESFRDTHEIX, BIEIELT
Bo(ZRICX D, F2EHELTWRWIRE) THDHZ A5, imperfective THDZ L 12% 5,

2.2 Vendler DENFEEE

T2, 207 AR bOGHIE. BEICLHTIIODLZ EHNTE D, Bl NAES 2 R 1,
AT % EOEHED DT T AT MB3EDLTERL S X &N TE 7275 Charleston (1955)
Tid, SOZ207 A7 M, B <L EBRIZEEIAS D7 AR ME, P THREIN D
TANRY MIEEEG 25 LRI TV D,

BE O 7 AN b OGEIE, Vendler (1967) I EH» DX %, Vendler (1967) D5 Tid.
Bk, FTETECHEDLNE L) 2% IEHEIC, GHEE (activity) & IRTEEGF (state) 12401F
S IGEIEEIIITADOR T HEWNET A20EH2 T, S 5IGEE)E & ZE)E (accomplishment)
WZaTonsd, FRENREZFEBITAPETI2ETOTOL A2 RLTERBFO S B, BRHEN
&b 5 b D% FEEF (achievement) & L TXBIL T3,

. IREE (state) : He was sick for three days.
. 158 (activity) : He walked for an hour.

. ¥ (accomplishment) : He painted a picture in an hour.

=W N
(s

. #3# (achievement) : He arrived at the hotel at 7:00 p.m.

BB, BEPERSNLVHETH L0 LT, WHBIE., ERBE., FEDHIE, i
VhLHEELRDT, Fo. WEHEBFIZBEZ S D200, WEOR LB X2 L Tl 2L ik
HI 720, FTAVETHIZES TOLLE SET 2B R FERH & 3855, flE, "We
walked for an hour.” THIUL, H< &) —DDIT ARG L /-2 L 2RbTOITH LT,
FERE)E O “He painted a picture in an hour.” ¥ —HH TEEME KRR Z L 2RDL, [Hz#Hi< ]
EWVIHETRIZHD - T, ZIELHEBERDT, &6, ZORTHICELIBRMOAZRD LD
DFEFEH THAHZ & A5, “He arrived at the hotel at 7:00 pm.” (&, 7 FRIZHHE L7z & w9 BRI
MR 7 WiE R - HEZED T,

Perfective/imperfective DX Jl % Y CTixd 5 &, REEByE]. {GEIE)E AN EB O — 8 2 ¥ 12,
FE OFEIZ X 5 2L % 325k L 72\ imperfective 124 CTid F 2 DR L ¢, @@, F)ES)H X,
HEOMD N ZEUCEAPERIN- 0L LTHELZIRZ 52 L5 5 perfective (4 TIdEFL T &
2% %,

3. EITHEIERDLTERIEOEKER

PR DOMATHDZ T HEBIL, Mt L T 20K, BUEM 2 IREE, Roe T DIREEZ KD (Leech 2004,
Quirk et al. 1985) Z &6, FHEOKHEEDL L, TOHEF HREL D ITERIZETN VW L
5. imperfective ZFEL LTEbLT EWVW) T EATE L, Bl21E. “Mary is walking in the park.”
Thi, ZiFRFICB VT Mary 2550k ORHPTH L &), ETHOEEEZED T, 72 “Theice
on the lake was already melting, so we did not dare to stake on it.” (Declerck 1999) T&HiuX, @k
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ORFFTTTIZHEIT NI TVADT, LW RBEIE T TLE )R THICELHOBPFHEZRD L
TWBIZEDHROBITIHRD EBEITED D IZFREDLEIN TR WD, imperfective TH 5B E V2 %,

3.1 BEOFANY M EETROBERDIER

COXHIT, BITRIIEROBEREZRON, XLRXVTEOERELTHEDbEINL T, BFo
TAXRY Mo TWD 2 EHRIE SN TE 72, Leech (2004) (&, TNZNOEFIIIG U7z #EAT
EOFRIZIIMENAHLELTBY), FLODLERDEHITH 5,

1. Activity verbs: (drink, eat, play, rain, read, run, talk, watch, work, write)

$1) “They are playing tennis in the park.” (JESIEARETTF =A% L TWw5b,)

2. Transitional Event verbs: (arrive, die, fall, land, leave, lose, stop)
1) “David Campbell was arriving when the bomb exploded.” (Leech 2004)
(JRBEATESE L 72, David Campbell 133753 % BRI T L 720)

Activity verbs O ESTIEAS, B 5 — 2. BEDSHEATHCTH B Z & 2 FKDTDITH L., Transitional
Event verbs OH#ETIEIE. FREDE T I 5> THATWEZ L EEKDL, [FFE LT H 7]
DERTIEZ R L, [FE OB F&ERE) | OBRIZZR S, £D—7J T, Process verbs DT,
FEHIZALOoOoH B ehkFEbL, [EL TR TEAL TRWRA [Chros TEEL
TWh, LWV ERIZR D,

3. Process verbs: (change, develop, grow, increase, learn, mature, slow down, widen)

1) “The weather is changing for the better.” (KRR o> T&TWw5,)

Activity verbs & Vendler ®{i§Eh#):i. Transitional Event verbs (&, ZALLEVEALAL T 5 i
*EbLLTWDOTHES ., Process verbs (Z—EDHH O THEDSE T M- TE{LL T
WBHILAERDTOTERBGFICUNTIITALLEEZLI LD TE S, T2ORHE,. Vendler OB
DAT T =26 L7 #EITEOBERIL. ROXIICEFLOET I LN TE S,

BB AT T HEE
FEBE 52 T RIS D5 THEATY S, b LI ZOHEAEIZH HIREOBE
PEREYE] © R HIRBICZE L DD DH B IKTE

b &b & imperfective 2 7 AT b & S OWEEEFIIETRICR 5 L. ZOEEI#ETH (OIR
) THA. [HU L imperfective ZFHREE L TELEINL—J T, perfective 27 ARY b % 4 OF|
FEFG, EREFNIL, BT 2 2 EI2E D, HBREBIZA2 > TEILL TV RIREIZHZ L\,
imperfective 2 FEIZEL$ %, Vendler (1967) Tid, IREHF & FHEB NI ETRICE S v E
LT 225, FLERGE S IRBEG S AL LTIEET 5720, ARTIIEZEZOHPIZEZD L Z LI
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3.2 EFEAFdV-—0%BIT

COE)BER -G - FE - REBEVWIA4O0OH T T =BT L. FNERLOS T T
V= ICHEEEINTWE EWV) DIFTIERL FRAGZERICE > DA 7 T) —ITBITT 5. FFIC,
EHAFEOZAAOWEICE ), A7 T =0T 220 H 5 2 LM ENTE Y (Binnick
1991, Dowty 1986, Lyons 1977). Bl z X, IGEEFIICE T HE2RbIAFAZ MR 5 2 & TEBLHFIC
ALY %o

(1) a.He ran for an hour.

b. He ran 10 miles in an hour. (Dowty 1986)

10 miles &\ ) ELHEIFFEENL T LICLD, TNV HEORE T HIC R A720, run HIKIZ
imperfective Z{GEIEIF TH 5 A5, 56 T M % & perfective OERBIFIICEALT 5o F 7z, ERBG
MOETHERD B 2 & T IEEEEIC AR %,

(2) a. He read the book in an hour.

b. He read books for three days.

F 72(2)Tld “books” EHEILICTHZ LT, [HLFEOARZHT ] DX ) RIFEDORET HD [R
(COWEIRE) 2t ] LI REER, BRI N v—N 2 8EE KD I 720, GBI
[0 | s R e r -8

3.3 [RAM

CDEHIC, HEHWEOWE L > TOHHADOT AXRY MOELT S L W) 2 &%, BEIARRS
DT ANY MEFTIE AL, HEZ B0 B, EEISCHTHELDN TV L HET AT &
7o LT, EITROEKRE OMBEEE Z HLERD S,

HIWFRIZ X ) 7 ARY PHEALT 2 L) T id, BEAARTEO T ARY MZh 5 BHREEIM
bHIEIZE), HEDPERDTT AT Md ARBEADFFOT ANRT P EFRR DT AT MIE
IETHENVWH) T EICHRD, BlZiE, “Johnread a book.” & “John read books.” (W31 3 Depraetere
1995) I2B W T, HiH I ZEERF TH 2O LT, BHIZIHEHFFTH 0, b A CHE (read)
THRUE GBZE) ThhuE, M7 ARZ MIA2ETTH505 HIVEE (—oR»AREMHD)
WEDDZEIZED, BEDA T I =0T o

Depraetere (1995) &, 7 AXRZ MA3bOREKREMOH T, WAL A 73 —BITICHEL 5
ZATWVWHLIZERBHMLTWS, BRAME X, FHENET A (endpoint) ZFONE D kD HK

L CIEBEA)) AAREDTHEIS, 5T T HANET 220NN E ) T AR FOMEZ T2 L
NTE Bo Ak, WREHEWEBEENE, FFRFTH 5 DI LT, 2B R R B & 3 R
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ThHH, HIFEIIE THE B2 BERERSMDZ Z L1280, HHE)E & U CRRAW G L&
HBLTWA, BT HEGDZBERERPMDLZ LI ), EREE L L TRANRFELEDT
IS H LIl b,

4. ETHEICH T ZRAMEO T RMEE
PEFEOMEATIE, FEARMIZ imperfective 2 FEZ LD T2 HIYEER, HEFEHOL I EHOE
WCEoTRLRZLFREEZERDT

(3) a.Petrol was leaking out of the tank. (JEFRFHY)
b. The petrol was leaking out of the tank. (FRFLAY) (Depraetere 1995)

[ LT TH 2D EFHEVRETH 270 HEOMNREED ML, BRAMEIEIR RS
WHEE2SETE THY O R 26, BE TROINTEEFEIT T TH L 2 L2 RDTH, (4,
4b FHAFEDIC X YRR TH A% (e, (4)d IZIFRAMIC R %o

(4) a.She is eating an apple.
b. She is eating the apple.
c. She is eating apples.

d. She is eating apple.

WFROXDL, VT (Wdi3) vy ITZ0b0X )b, Uy ITERio 8 2ANTWLIRNE
KDOLTVDLA, da k@b, [VryTzBq8RTWLEHZ] Lv ) BEROIE2IC, XRICIG LT
(722D T2 ARTWD (BHE)] EVIHRERBIEETH 5,

—Jiv BEASS OBRARIZE TR EROFERIL, BT DN, BEIICL ) EDbE
NIBESHEITH TH L L2 KD ET, FRPTTRHISEDEDOHL I LEEDT,

(5) a. The bus is stopping. SNADIEF ) DT TORES*NANIET o TWE EZ AT
b. My watch is dying. (FEt2% 1k F ) 29 2O G IEE > Tnwb & 2 A7)

[A]#£12. “The train is now arriving at the station.” I2BWTq, FZBRICHHE L TV iRWAs, M
AL ZEZED LTS, Bt d DRIRARICE TR oEl#m b, BT cibnzy
Ay BRI ) b I NE@E - FREPETHTHE I L2 RO ST, FEPE T RIZAPWE(LL
DOHbHILERDT,

(6) The weather is changing for the better. (Leech 2004)
(RENBEL o TETVAS*RADVRL hofz b 25H7)

F 72, Bz 1E “He is discovering the truth.” (2B WT, “discover” HRIIBRAEMTHY, Zhs
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HITRIC B2 LT, BRTHEVIETRICEDEDDOH L L) BRIZR S, — T, KB
TH->Td., “At the moment, they're living in an very small flat.” (Eastwood 2009) % “He was
knowing the truth.” ® X512, BLOBREEZEDLTHENDH 5, KEFFIL, —BRISHETIEICR
LRWETSDNTWDEA, EERIZIEZ D L) ITIREDZLR, —RNRIRELZEDTILNH L, 72
72U ERENE &, o k) RIREBE)E OMITIC L 2 IREBL L, Tk L &5 Ao EEDS
GREINTVLELHIICEESN, — BN E L COREN O TR EERSE T RIZHA > T R
BEAL TS, L) BROZRBFHOZLL X8R #ITEPERNICFD [BfEL#EITHT
HBHIEVI)ERIZEENS, TEZEEDPTEH LTV, o (—KEY %) K (Leech and Svartvik
1994) &) BERAHIRILE N RTH S L b,

5. %L

Tid, R EEERE LEREEF L, BESEDT L) T (feT) OBfEERD I R0z
% %) o

WGy B & BB - B O O — DI ANEBE IR R TH B DI LT FEBE -
FERIEIE TR ZROMRANTH 2 1D 5 %o FHEBE - EXBF CFHOMETED . %€ THOIR
BIZBDO2H5, b LARETHOREBIZHD» o TELL22oH 5 KEEZ KDL LTEY, BT HHS
FEOPTHMALL, ZINAPVEATVWLIREEZEDL T,

(7=5) a.The busis stopping. (/NADIEE D BT T L=k 5> TWALIREIZRDDODOH S)
b. My watch is dying. (BEtAIEE ) 29 2=k F o TV AKREICR D 2DOH B)

(8=6) The weather is changing for the better. (KRB EL o 2IREBIZEDEDDOH S)

T XD HEB R B ASHEITIAC % o 22BR S T IS A o TEATWAIREZ KD L,
RN 2 BLEBFICOWTIE, ETRICEETIHEAITH L I &2 EKb T, MRS, [ UBRHEN
BEER EDLTEFTH > TH, BT HEZFHLZZVEGEIXETEICBWT, 20X 2FEE LTk
EDLENT, BYBEENBEEZEDT, ROLITBWT, EFFHBO9)a 1 3ATEE b 33 5 B1E (1%
BRHE R 72]) 2E€DTOKH LT, ObIZ—H7ZT ) 2 Fniltz2EbT,

(9) a.He was nodding.
b. He nodded. (Leech 2004)

F o, IS, WRBHFIZEITRIC R S v E SNTW DA, IRBHHFESEITE b s Z L
W& D BRENZRPIIZOAREL L TW 2 HEEZEDT,

(10) a. He lives in London.

b. He is living in London.
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10a 11 > F Y IZHRBEICHEATVWS 2 L 2 Kb T AN W0b 3T 52 OFERH D [—REIZ]
FEATVDE Z L EEDT, REBHEFSARIERANTH S Z &6, (GEIE)E & FAk Baloskbd
HEDSHBIIIHIL L TWBE I L E2RDLTWEA, HMBITEIEOWa & 138D, —K 2 BRI
BESNTWS I EPETRICE D EDENL, JhiE, EFEOERANLERTH S [HLEEN
TN TVARTTHL] LV ERIZEINTVLEELTIVWERbNS, BHEETETHNE
FERHREBUE, WILEITE CH L, MEDDH 2 —HHICBW T, H2EEITTbN T2 RTTH 5,
EV) FHEIX, TOREOIRBIZEEL TRRTWEOTH ), HIIRAELO X 9 Zdbett e —ik
BFEIERTVWRVv, HLLETH[AREIIIHIZL TS E VW) ZETH), SZWHETEOLD([H
BLAFEDOREENIZB VT &) BRDS, REBHFOETHICBNTHIEDLINTVEDOTHLLEE
Z2 515 (cf Leech and Svartvik 1994) o

6. fEim

AETld, EITEOBRICBOWTHEAMEOERZSED L) HEEEZ £ L T0 B 0ERET- 72,
WEIZBI 2T BEDEITTTHE I L2 ROTLEMETH L0, HOWBFEMITBVT
FUEKRZ R T DI ClEad, 8§ (1) 25527 AXRZ MG LT, SidbSnaBIcERILsSh
BHMPREL Lo FGERICBIT LT, BEPET T THL I L2 RDTUEMSTHLD, H5W
LEMICBVWTH UERZ RS DI TR, 8@ (1) 23627 AXZ MAUSLT, Sifftshs
BRCERAL SN st 5 T LBl SN, T IR AMES b - THB D, ek, BAMHIC K
DEIFIDOT AR MHEALT 2 2 L3 INTELD, THTETROMRICO HEL L2 TE
0. BRAEIC X D TR EOBEEEEZFOERE S OFBOLE, TOHGHLELRY, 22
7o THEDEST LTV ARG L TWAH I 2RI O LT, JERAN (atelic) T
TRZFRZZVEENZ, BITRICBW T, —EMH, BE 2R IREREED kR L TET L TW
5 ErRbIMMBH LN,

ETOBFERIZZIEICH 725 THE D, “Tm seeing small boat in the sea.” ® & 912, HIFELE)E A3
TN GAZEBN R HME 2 FEbH L, “She is always forgetting something.” D X 9 e
. BYBRSNDZFBIINS T HEEERDT R LIz 50, ETHOBELINIE T 2 BRE
FICED, BOENDETHOERNEVIZOVTIE, RKRTIIRR oz, e TEER
ARV MR

=3

1. EITBICED, TV YO b TwRnI L2 FEKbLTWAA, FTADHN (goal) %
FHOTOHPBRAM (telic) TH V. R ZH: (GO E#b 1) SHFETH % 2> &9 221, bounded
EVIHIBETEDEND, 5T, BaldIERFAM (atelic) T unbounded TdH % DITH L T,
(3)b IZBRFN (telic) T unbounded & 7 %,

(&£ 3iik]
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